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Abstract 
The Holy Qur’ān does not present the idea of salvation as limited to an individual 
alone; rather, it portrays the whole of humanity as part of a historical struggle. The 
climax of this historical struggle is the call towards Allāh (Da ‘wah ilā Allāh), a 
responsibility entrusted to the Muslim Ummah from Prophet Adam (peace be upon 
him) to Prophet Muhammad ( صلى الله عليه وسلم). According to Dr. Israr Ahmed, understanding the 
continuity of this call towards Allah is the true objective of understanding the 
Qur’ān. According to Dr. Israr Ahmed, the purpose of the battles and expeditions 
(Ghazawāt and Sarāyā) was to establish an organized state system and to raise the 
Word of Allāh, so that the correct methodology of Islamic propagation could be 
built upon a proper structure. Thus, the Ghazawāt and Sarāyā were not merely 
military operations; rather, they were a living example of a collective struggle 
extending from the individual to the level of society as a whole. 

Keywords: Historical Struggle, Da‘wah, Muslim Ummah, Ghazawāt and Sarāyā, 
Islamic State, Collective Societal Struggle. 

 � و �رف 

ا��   ا�� � �  وہ   �  �� �  � �ر  دا�ن �  �ر�  ا�  ا� �   �� � اور �تِ �  �ر�  ا�� 

�� �رك ز�� � ا� �� "ا�� �و�"    23 � ��۔ ڈا� ا�ار ا� � �د� � �� صلى الله عليه وسلم �  ر�� � � ��

� � � آ�ز د�ت � �ا اور � � د� � ��۔ڈا� �� � ا� �م � و د�� ز�� اس �ت � �� �� � 

� �� � � ا� � "د� ا�ادى �دات   � " � �مِ ز�� �۔ان �  �ف � � ا�م � � ��، ر��ت 

 ۔ ڈا�  �د� � � �م � �ى �� � �� � � وہ ز� � � �ر � �� � اور ا�� �� ��ں � � و � � ا�ڑ � 

� � ا��ت آ�، � �ا�  د� � � �  � ��  �� ا� �ز � �ت � ��� � �  روس   � ا�ب   �

ا�ب، � � صلى الله عليه وسلم � �� �دہ ا�ب �ر�ِ ا�� � وا� "�� ا�ب" � � � ا�ن � �ے � � � ر�� �  

وہ �دى �     �ا� � �� �ل � ر� د�۔اس ا�� � � د�ت و ���، �� اور ��� ڈ�� � � � � ا� 

� � � ا�� �� � آ�رى ��، � �وات و �ا� اس د�ت � راہ � �� �دى ر�و�ں � �� اور � � �ا�  

  � �ى و �� �دوں � �ا� �� � � �ا� �۔ ڈا� ا�ار ا�ؒ �تِ �ى صلى الله عليه وسلم � ا� ا�� �� � �ر � 

� �� �۔ ان � �د� ر�ل ا� صلى الله عليه وسلم � � � � �ف ا�� ا�ح � � ا� � د� � �� �� �، � �  

 :�آن � ا�ن �� � 

mailto:mahnazshouket786@gmail.com
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ھِ  ِ
ّ
ل

ُ
ينِ � � الدِّ

َ
هِرَهُ عَ�

ْ
حَقِّ لِيُظ

ْ
هُدَىٰ وَدِينِ ا�

ْ
ھُ بِال

َ
رْسَلَ رَسُول

َ
ذِي أ

َّ
 1۔ هُوَ ال

 �م اد�ن � �� �دے۔  ا� ر�ل � �ا� اور د� ِ� دے � � �� ا�  و� � � �

وا� �� �، � �    � ا�  ا�� �  ا�م �  � آ�   � اس آ� � � � � �  ا�ؒ  ا�ار  ڈا� 

بہۂآ د� �� � ۔  �ب
خ
�د �آن � � ر� � �، �ں ا�ء � ا�م � � �  د�تِ ا�� �  2د�ت، �و� اور ��� ع

 :�دى �ر � د�ت ا� ا� �ار د� � �۔ ر�ل ا� صلى الله عليه وسلم � �� �� �� ��� �
حَسَنَةِ 

ْ
ةِ ا�

َ
وْعِظ

َ ْ
مَةِ وَالم

ْ
حِك

ْ
كَ بِا� ٰ� سَبِيلِ رَّ�ِ

َ
 3۔ ادْعُ إِ�

 � اور �� � � ذر� ��۔ ا� رب � را� � �ف 

اس آ� � د�ت � ا�ب � � اور �ِ � � �� وا� � � �، �� �آن � � � � وا� �  

� �� � � � � �� �ا� � ا� آ� � � د�تِ �� �� � ر�۔ڈا� ا�ار ا�ؒ � �� � دور � د�ت  

 :�� اور �� �، � �� دور � � د�ت ا� � �� اور ر�� � �رت ا�ر � �۔ وہ � � 

� � د�ت �د �زى � �ود ر�، � �� � � د�ت �م �زى � � ا�ر � �، اور  

 4�� � ۔ � وہ �� � �ں �دم ��� �  

 :�آن � � �د � � � ا� �ر� د�� � � � � �زل �ا  
لِمُوا

ُ
هُمْ ظ نَّ

َ
ونَ بِأ

ُ
ل

َ
ذِينَ يُقَات

َّ
ذِنَ لِل

ُ
 5۔ أ

 (�د �) �� ان � � � �۔  ا�زت دى � � ��ں � � و�ل � �

ا�� ا�ب � � � �ڑ �ار د� �، �� �ں � د�ت � �ى � �  ڈا� ا�ار ا�ؒ اس آ� �   

� �آ� � � اس � � وا� �� � � �وات و �ا� د�تِ ا�� �  6� ر� � � �و� � دا� � � ۔ 

 �ف � � ا� � �ى � �۔ 

 � د�ت � �ا� اور ان � �ر� ار� �تِ �ى صلى الله عليه وسلم  

اور �� � �، �    �تِ ر�ل ا� صلى الله عليه وسلم � �� اس � � ��ں �� � � د�تِ ا�� ا� �ر� 

ا� صلى الله عليه وسلم    � ��ت، �� اور �� � ��ں � �� �ِ � ا�ر � �۔ ا� �م � �� � دور � ر�ل

� وہ  7� د�ت � �� ��، آ�ت اور ا�� � �، اور اس �� � � � � �ى �ا� � �دم � � � د� � ۔

 دور � � ڈا� ا�ار ا�ؒ "د�تِ �دى اور ��ِ �س" � �� �ار د� �۔

اور    ڈا� ا�ار ا�ؒ � � � �  � ا� �� ا� ا� �� � �رى � � ا�ن، �  � �ہ �س � �و� 

ان � �د� ا� � �� � � �� � آ� � � ا�� ا�ب � �ر � ا� �اب رہ  8ا�� � ا� �ل آپ � ۔ 

 :د� �� �����۔ �آن � � اس �� � ر�ل ا� صلى الله عليه وسلم � � 
ِ حَقٌّ 

َّ
اصِْ�ْ� إِنَّ وَعْدَ �

َ
 9۔ ف

 � � � � ا� � و�ہ � �۔ 

�تِ �� � � د�تِ ا�� ا� � �� � دا� ��۔ وا�ى � �� �� � ر�ل ا� صلى الله عليه وسلم �  
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ڈا� ا�ار ا�ؒ اس �� �  ۔�� � ذر� ا� � ا�� ڈ�� �� � � � � � � �، �ا�تِ �� اور �قِ  

اب د�ت � �ى � ر� � ا� � �م � �   وہ ��� � �  اور ا�� �ر" �ار د� �۔   �" � د�ت 

 :� ا�زت دى �  ا� � � � �آن � � �د اور �ل10ا�ر � � ۔ 
 ِ

َّ
ينُ ِ� ونَ الدِّ

ُ
 وََ��

ٌ
ونَ فِتْنَة

ُ
�

َ
 ت

َ
ىٰ لا وهُمْ حَ�َّ

ُ
اتِل

َ
 11۔ وَق

 � ا� � �� ر�۔ اور ان � �ل �و �ں � � � �� � ر� اور د�  

��ں � د� �ل �� � رو� ا� � اس آ� � � � � � � �ں "�" � �اد وہ � و � � �   

ڈا� ا�ار ا�ؒ اس � � �د �� �� وا� �� � � ا�� �ل � � � � � � � �� � �� د�تِ 12۔ �

� د�تِ ا�� � � اور    � �ر� ار� � ازاں �ا� اور �وات � �رت � �� آ�،13د� آزاد � � � � ۔ 

� � �ا� �۔ اس �ح �تِ �ى صلى الله عليه وسلم � د�ت، � اور �دم ا� � � � � � � � ا�� �،  

 اور � � ڈا� ا�ار ا�ؒ � �ِ �ت � ا�س �۔ 

 �ا� �ر د��، �� اور ا�� �ِ � 

 اس � � آ�ر �� � � � � �ى �روا�ں � � � د�تِ ا�� � ا� �� ا�  �ا� � �� 

اور �� �� � ��� �� �۔ ا� �م � �� �ت � �راً � ر�ل ا� صلى الله عليه وسلم � � �ا� روا� ��� �  

اس 14 � ا� � �ور �ا� � � ا�م اب ا� � �ت � � ا�ر � � � ۔ � � �� � �ى �� � �ڑ� �

 �� � �ا� درا� د�تِ ا�� � �� اور �� � � � ا�ر �۔ 

� � ا�� ر�� � �م �  ڈا� ا�ار ا�ؒ �ا� � د�� �ِ � � �ز� � �ار د� �� � � � � 

 � ��ش ر� د�� � � �� �، �� اس � �� ��ں � � �م � � ا�م � ا� �� �� �، �� ا��

ر�و�ں � �� �۔�آن � �  ان � �د� �ا� � ا� � � �� � � د�ت � �� ��  15� � ۔ 

 :اس �� � ��ں � ذ� دارى � �ں وا� � 
 ِ

َّ
صَارَ �

ْ
ن

َ
وا أ

ُ
ون

ُ
ذِينَ آمَنُوا �

َّ
هَا ال يُّ

َ
 16۔ يَا أ

 اے ا�ن وا�! ا� � �د�ر � �ؤ۔

� � � ز�� �� � � � �و� �،  ڈا� ا�ار ا�ؒ اس آ� � �� � � � � "ا�رُ ا�" �  

وا�ى � �� � �ا� � �ل �ے � � � � آ�، � اس �ت  17اور �ا� ا� � �و� � ا�ا� �رت � ۔ 

 � � ا��ل � �� � � ا� �ا�  � وا� �ت � � ان �ت � � ���ى � �۔ڈا� ا�ار ا�ؒ اس � � �د �

� � � � �� � ان � �� � �ى ��ں � ��، � � اس � �� �۔�ا� � ذر� د�تِ  

 ا�� � � �دى �ا� �� ��: 

 ��ں � �� �� اور �ى �رى۔ :اوّل •

 ۔ �� ��ں � د�ؤ : دوم •

 د�تِ د� � � را� � �ارى۔  : �م •
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 :�آن � ا� � � �ف ا�رہ �� �� ��� �  
ةٍ  وَّ

ُ
عْتُمْ مِنْ ق

َ
هُمْ مَا اسْتَط

َ
وا ل عِدُّ

َ
 18۔وَأ

 اور �ر � �� �� �ت �ر ر�۔ 

ڈا� 19۔ �ں "�ۃ" � �اد � وہ �� � � د� � ��ب �ےا� � اس آ� � � � � � �   

�  ا�ار ا�ؒ اس �م � د�� �� � �ں وا� �� � � �ت � ا�ر �اتِ �د د�ت � � �، �� � �� � � � 

 20� اور � � �� � �� �� � ۔

 ا�� �ر اور �ِ ا�بِ �ى � �ى ڈ�� د�ت و � �  

اور   اور ا�� �۔ وہ "د�"  ڈا� ا�ار ا� � �ى �م � د�ت و � � �ر روا� �� و� � � � 

  � �د  ا� �ود ا�ح � � �ف  ان � �د� "��"  ا� �دى �ق �� �� �۔  در�ن   � "��"  �

�  (Politico-socio-economic system) �، � "د�" ا� � � �مز��، �� اور � ر��ت � �ود  

دو  اور ا�ب" � وا� �� � � � �  �م � � �رے ��ے � � �� �۔ڈا� �� ا� � "د� � � 

�  � ��زے � � (Horizontal Propagation) "� �: ا� "ا� � اور ��ں   � �ح ز� � � � 

 (Vertical/Revolutionary Propagation) "ا�ادى �ر � � � �ف �� �، اور دو�ى "ا�� � �دى �

م ا�� � آم � در� � �ح �� �� � اور � �رے �م � ا� �� � � � �۔ان � �د� �و� � � 

� �ى اور ��  (Status Quo) � � � وہ �م � �� � �� � � ر�، � �ى د�ت � ا� � �� �م

 � د� � ۔ 

 ڈا� �� � �تِ �ىؐ � � �� � "�ِ ا�ب" � � �دى �ا� ا� � � � � � دور � 

ا�� �م � �م � � ��� �۔ � �� 'ا�ادى د�ت' � � � � ��ں � �� � ا�ح � �� �۔ ڈا� 

اور   �� ��� � � د�ت � ا� �س �� � �� ��، � � � � "��" � �� � ��� �� 

 ہِ را� � � �۔ وہ ا� � "�ِ ا�بِ �ىؐ" � ر�از �:  �� ڈ�� � �ا

د�ت و� � � و� � ��� �� و �� �م � �اہِ را� �ى � دے، ور� وہ � روا� و� و  

 21� � � رہ �� � � � �� �م � �� �ہ � ��۔ 

 د�ت � ا� � �ف �آن � �� �� اور وہ ا� "�د ��آن" � �م د� �، � � ��ہ وہ  ان � �د� 

 کب��اھم بە جھ دھوجا(52�رہ ا��ن � آ� 
ً
 ) � �� � �ت � �� �۔ ادا

د �� �ر � �� �۔ ڈا� �� �  
ٹ
د

ذ
پ�ب دو�ا �� "�"�، � � �ِ � و �� � ذر� ا� ڈسب

�د� ا� �م � ا�ب � � �، اس � � ا� ا� �ى و �� � �ورى � � � ا� � ا�� � � 

الله (14  �� ��د �۔ وہ �رہ ا�صف � آ� انصار  ) � �ا� � ��� � � ا� دا� � �ر � � �گ �  �ونوا 

�، �ں  '� �، وہ �ى �ر � اس � ا� � � � � � ا� � � ر� � �ھ �� �۔�ا �� '��

�� � � � ڈا� �� � ا� "� �ب" �� � �    �ر�ں � ا�� �� اور ذ� � �ا � �� �۔ اس
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ا�� دا�)  ( 36�  30� �رہ ا� (��� � �ر)، �رہ �ن � دو�ا ر�ع (�ِ د�ت)، اور �رہ � ا�ہ � آ�ت 

 �� � � ا� ا�� � � � � آز�� � � �ر �� �۔ 

 �� "�ِ �"� �، � � � ز�� � ��ں � ا�ر �۔ اس � ا�� �� � � و � � �ڑ  ا� 

�� � � ا� �� ا�� � �ا� �رروا� � ا�زت � ��۔ ڈا� �� � �� اس � � �ے �و�ا� ��  

درد�ں ��ں �  ،� � � ا��ں � �م � ��د �� ��  ۔�  دو�ا � � ��ے � ��ش ا�� � ا�� �ہ

ایدیکم(  77�� � �� اور �ا � � �� � ا�� د�ا� � �رى د� � �� � ��۔ وہ �رہ ا�ء � آ�   ) �  کفوا 

� � � � � �� ا� ��ر � � �� � �م � �ا �، ا� � � دا� � �ڑ� ��۔ � �  رو� � ��

�� � �� � اور ��ں � ا� آزاد ر�� (��) � آ �� �، � ��اں �� ا�ام اور � �دم �وع ��  

�۔ آ�ى �� � د� �، � � � � �رت � �� �ا اور � � � � �ا� ���    � � � � �وات و �ا�

�  �م � � �� � � ا� �م �� � د� �۔ڈا� �� � �ل، د�ت اور �ل دو ا� ا��ں � � ا� � ا�� 

  �� � اور �ل ان ��ں � �ف �� � � اس � � �و� � ر�وٹ � � ۔� �ا� � �ں د�ت �ى �

  � ا�  ا�آن � �رہ  ا� � �ن  وہ  روح �ار د� �۔  و � �  � د�ت  ڈا� �� �دتِ � � �ر 

اس � � � � � ��ں 22 �دتِ � ا�س �۔ آ�ى آ� � �� �� �� ��� � � ا� � � � 

�  � ا� ز�ن، � اور ا�� �� � ا� � د� � �� � �رى ا�� � �� �� � �� �� � دن ا� � � �م 

� �� � وہ ا� � �ں � �ا�ہ ��۔ وہ  �۔ان � �د� ا� ا� اس �� � �ڑ � � ا� ذا� �ت � � �  

��� � � ا�� د� � � ذ� دارى � �م � � �� �� � اور اس � � و� � ا�ر �� �� � � �� صلى الله عليه وسلم 

اور �ا� � � � �ا� � � � � د�� �۔��ِ � � � � ڈا�  �� � �د� د�ت و � �  � �وات 

 � � ��ں � � � �� � � ا� ا� � �� � � ز� � ا� � �م � �� �� � ۔ 

 �وات و �ا�: د�تِ � � �ى، �و�ا� اور �� ا�ات 

   � وہ  ڈا� ا�ار ا� � �د� �وات � د�� �   � ز� � � �� � �، � � د�ت � � 

رو� � �ش  زور �  ز�ن � د�ت � �� �  وہ ��� � � � ��  ��� � � �۔  � ا�ل  �م � �ں �ت 

�� � �ل � ا� � �� � �� �  �ے، � � � �ض � � وہ اس ر�وٹ � �ش �ش � دے �� ا��ں � ا��ں �  

�۔آپ �وہ �ر � د�ت � �� ا�ام � � �ا �ِ � �ار د� �۔ وہ �ن ا�آن � �رہ ا��ل � � �� 

 23�ى � � دى۔ �� � � � �ر � �� در� �م ا��ن � � � � اور �� � در�ن ا� وا� 

� ��ں � ا� �ار   313ڈا� ا�ار ا��ر � ا� � زور د� �� � �: ا� �� � �ر � �ان �   

�    (�� � � � � ر� اور �� � ��) �۔ لیحق ا�حق و�بطل الباطل  � � � � � � � �، اس � ا� � 

اس � �� �� �۔�   ا� � �ت   � ر� � � �   � ا� �� �  ا� ��   � � � �� �� ��

�� �ر � رات �ر صلى الله عليه وسلم � اس د� � ذ� � �ت � �� � � اے ا�! ا� � � � �� �ك � � � �  

 �۔ د�ت � �� �   ���ِا� � �ت � � � � �ف � � � �  ا�ر� �، � اس  �� � ز� � �ا �م � وا� 
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�وہ ا� � �ا� � ان  � �� �� اور �ى �۔ ان � �د� ا� ا�� �� � � و �، � و ��   

� �� �� �� ��  200�  152�م �۔ وہ �ن ا�آن � �رہ آل �ان � آ�ت    اور �� � ا�� � آز�� � 

 � � � �ح � و � � �� � �ش د�ت � � � � �ر� �ن � � �۔�� � �:

وہ ا�ادى ا�د � � � �� �  ا� � ��ں � � �ر� �� ا�� �ى، اس � �دى و�  

� � ا�� � � ڈا�۔ د�ت � ��� � � � و �� ا� � �ورى � � � �ز � � 

 24�ى۔ ا� � اس وا� � ذر� ا�� �� � �� � �� �� �گ �� رہ ��۔ 

د� � � ا� � � � � � دا� � �لِ � � د�وى �دات � ��� � � �ف  ڈا� �� اس �ت � زور   

ر�� ا� � � ا� ا� � � � �ن د� ��۔�وہ ا�اب (�ق) اور �ك � ڈا� ا�  ا�� اور �ق � ��  

 � �� �و� اور �و�ا� �ِ � (�ق �د�) � ا�اج � �� � �ا� �ار د� �۔ ا�اب � �� � وہ ا�

  � �ار د� �۔� �وہ �ك � �ا� � ان � �� � � � "ا�ل" � � �� اور �� � در�ن آ�ى � 

 �� �۔ڈا� �� �رہ ا�� � رو� � ر�از �: 

�ر � �� � د� � � د� � � �ف و� �گ �زوں � � �� �� اور �� �    �ك �

� � ا� ا� � ا� ا�رے � � �ے �ں۔ � �گ � رہ �، وہ ا� ��ں � ا� � �ا�  

 25�� � د�ے � �� �� ��۔ 

 � �ر� � �ر �دى او�ف ا� � �: ان �وات � �� �  � ا� 

 � � و �� (� و �)  •

 دو�ا  ا�ق � � ا�(�� ���)  •

 �ا �ت و �ت(ا�ر � ��)  •

 �� �قِ �دت(�ت � �ف � آزادى)۔  •

  �  ���  �� ڈا�   ��  �� ا��   � ا�   � �ت)  �ى   ��) "�و�ا�  �ا�  در�   �  �  

�ر� را�ں � �ج �� اور ��ِ �ب � ��ں �  د�ت"� � �۔ان �ت � � ��ِ � � �� � رگ

� � � د�ك �� � �� د�ت � � � � �� را� �ف � �۔ڈا� �� � �ت � �� � � � �

 �ر صلى الله عليه وسلم � �ت � �راً � �ا� � � �ى �، � � �ت �ہؓ � �دت � � �� وا� � د�، �� د� � 

ا�� �� �ى   ا�  ا� �ب �� � �  ا�م  اب   � اور ا� �م � ��  ر� ��  د�ؤ �   � �ر   ��

�  26 �۔ ر�� �� �ى �� �،  اور �� � ��  د�� ا�م �� � ��ات  ان �ا� � د�� �� � 

 در� د�ت �ر� ر� � ا� �رت � �� �� � � � � � � � �۔ 

� � آ� وا� �وات و �ا� � د�� � � ڈا� ا�ار ا� � �د� � �� صلى الله عليه وسلم � ز�� � �� دور   

� �م   ز� � � �ت � �، � � اس � � ا�� � � ��اں اور � � �� � � وہ ا�ام اور � �دم 

�ِ ا�بِ �ىؐ � وا� �� � �   ��    اور �ت ا�وز �  د� �۔ ڈا� �� ا� �ہ آ�ق � �ن ا�آن 
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اور ا� �� � ا� آزاد ر�� � آ�، � اب �� �م �   � د�ت و � � ذر� ا� ��� �� �ر � � 

 �� � � �۔ ان � �د� �وات و  �� � �اؤ ��� � �� ا� � ز� � ا��ں � �د�� � � � ا� � ��

�ا� � د�� ا�ات � � �دى �ؤں � �ى، �و�ا� اور �� � � � � �ورى �۔ان � �د� �وات  

ن � د�ت � �� � زور  � � � �ا �ى ا� ا�مِ � اور �دتِ � ا�س � � � ۔ وہ ��� � � � �� ز�

 � رو� �، � � � �ض � � وہ �ى �� � ذر� اس ر�وٹ � � دے ۔

 �ا� � � �ر 

ڈا� �� � ا� �� �د � � � � � �وات درا� ا�� � � � � و �ك � ��ر �    

 �۔ � �ح ا� ڈا� �� � �ن �� � � اس � � � � � � �ٹ د�  �� � � ا� � � ر�

 �، ا� �ح �ر صلى الله عليه وسلم � �وات � ذر� ان � �� � �� � � ا� � د� � راہ � � � �ى ر�وٹ �۔ 

 �و�ا� ا�ات اور �� و �� د�ؤ 

 �� �ا� (وہ �ت � � �ر صلى الله عليه وسلم � �د �� � �) � "�و ا�" د�� �ِ �و�ا� �ظ � ڈا� 

 � �ار د� �۔ ان � �د� �ا� � � د� � �� � � �� � � � �� �ر � �ج � د� ��� ا� 

� �راً � �ر صلى الله عليه وسلم � �ا� � � اس � �ى � �� �� � � ��    � "�دہ و �ل" � ��� � � �ت

� رگ � �م � �ر� �ر��ں � � � � �۔آپ صلى الله عليه وسلم � �ت �ہؓ � �دت � �ت � � � �ہ � � د� 

ڈا� �� ا وہ � � �ر � ��۔ � درا� د�ت �ر� ر� � ��  روا� � �� �رِ � � �� �رت � ر�وٹ  ور 

 27د� � �م � �� � اب �ن ا� �ى ر�� � � ا�ر � � �۔  

ائ �) � �ل د� �� �ى رازدارى اور �  
ت

و�ا�  ڈا� �� � �ِ ا�بِ �ىؐ � �� �ا� � � ؓ (وا�

� ر� ا� � � ا� وا� � �۔ �ر صلى الله عليه وسلم � ا� � � دے � ا� روا� �، � � � �� � � و �� � 

 �۔  � � � اور �� � د�� ��وں � �ظ ��   � ا�م �۔ آپ � �د� � �و�ا� ا�ا�ت د�تِ �  

 ��آن اور �ِ �� � ا�� د� � �ِ � �د  

ڈا� ا�ار ا� � �د� ��دہ دور � ��ں � � � �ا �� "�د ��آن" � � �ى و ��� �ذ �  

� �آن � ذر� د�ت اور  �ا �� �۔وہ ��� � � �ار � �د � ر�� � ��د� اور �ص ��ت � �� �،  

 �ى ا�ب � �د دا� � � � � دور � � �۔ وہ ا� ر�� �د ��آن � � �:

۔ اس � �اد � � � دورِ  )٥٢(�رہ ا��ن:    'و��� � �داً �ا'�آن � �د �ر �ر � � �  

�� ا�ر � �� � � � �ؤ اور �آن � د� � ان � �� �ں � �ش  �� � �ا� اور �

 28�ش � دو۔ � وہ �د � � � � �ں � � �رى � اور آج � �رى �۔ 

ن � �ف  ��  �ن ا�آن � اس �د � �� �دى �ذ �ن � � � � � � �ف �د ��، � 

  �۔   �د، �ى و ��� �د � و �� � رو� �، � �د �م � ا��، اور �� �د �مِ � � � � � �� 
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وہ ��� � � ا�م � � � � �ل �اب د� � � � ا�م �ار � �؟  اس �ر� ا�اض  ہ �  ڈا� �� 

� د�ت، ا�ق اور د�� � � � �� د�ں � �ار � � � � � �، � ا�م � �م اور ��ن � �� � �

� ��ں    �ا �۔�وات � � ��ں � ز�د� �ن �� � �، � اس ��� �� و �� �م (��ت) � � �� �

� �� �  "یا ا��ا الرسول بلغ ما انزل الیک"67� ا� � �� � روك ر� �۔ �ن ا�آن � وہ �رہ ا��ہ � آ� 

:� ��� 

 ) �  Vested Interests� � � �م �، � � � �م ان �ر �ت  ) � � � � ��ں 

ر� �� �، � وہ ا� ا� �دات � � �ہ � � �ا� �� �۔ اس �ا� ا�ل �  

� � �� � �د و �ل � �� ا��ں � �د��ں � �� � �ل � ��ت � � �د�ہ � ��  

 29� �� ��۔

 ڈا� �� � � ا�� اور ��ى ا� �ام ا�آن آج � دور � �ى �ِ د�ت � � ا�ق � � 

  �  �� � �مِ �  را�ہ � � �م  � ��دہ �� �م � �� � ��ِ   � �ر  ا� ��  ا�   �� ر�  � �د 

و وہ "ِ�ى اور �دات � � � � �م �  �۔ان � �د� �و� ا�� �� � � �� � آ � ��   ا� �" 

  �وں � � �� ۔وہ ��� � � � � د� � � و� را� ا�� �� � �وات و �ا� � رو� � وا� �� �: � 

� � �� �� �م � �ف �ا� �  �آن � ذر� �ى �ارى �ا ��، � ا� ا� � � � � �� اور � 

� �و� �� �ں � � ا� � �د � �م � �� � �� � آ ��۔ڈا� �� � �رى ز�� اس �م � �س 

 د�ت اور �ل دو ا� �� �  � � ا� � ز� � �ف ا� � � � ��۔ ڈا� ا�ار ا� � � � � �� � �

اور �� �  � ا� � ا�� � � �ر� �ا� �۔ د�ت � � � � �رت � �ى �د� �ا� � ر� � 

    �وات و �ا� � ذر� اس �� � ا� �� �م � �رت � �� � د� � ۔

 �ر � رو� � �� ڈا� ا�ار ا�ؒ � ا 

ڈا� ا�ار ا�ؒ � �د� �ا� درا� د�تِ �ى صلى الله عليه وسلم � اس �� � �� � �ں � � �� � ��   

وہ اس � � زور د� � � ا� ا�م � � ا�� ا�ح � �ود � �    �اہِ را� �� �ك � � � �ذ ا�ر �۔ 

 �� � ر�۔ �� �ا� اس ا� � �ت � � ا�م ا� � �مِ �ت � � ا� � اور � �  �� � �ا� � �� ��

  � ا�ر � � �ر آ� �  ا�� �ود �  اور  ا� � �  وہ  � �ت � ا�ل � � د�ت � � � �، �� 

� � ا�از � �� آ� �، �ں د�ت اور �دم ا� دو�ے � � �ر � �   �وات � �رت � ز�دہ وا� اور

 آ� � آ� �۔ 

 د�ت � �دم �   :�واتِ �ر، اُ� اور ا�اب  

اور �مِ � آ� �� آ�۔ ا� �م �    � � ���ہ �� � � � د�تِ ا��  �وۂ �ر ا�� �ر� 

�� � �� � ا� �ر� �� � �� � �وع �ا، � ��ت � � � ا� � و �� � � � �دم �  

 :�آن � � اس �� � ا�ِ ا�ن � �� � اور ا� �ت � ��ں ا�از � �ن � 30�� � د�۔ 
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ُ بِ  َّ
مُ �

ُ
صَرَك

َ
قَدْ ن

َ
 وَل

ٌ
ة

َّ
ذِل

َ
تُمْ أ

ْ
ن

َ
 31۔ بَدْرٍ وَأ

 اور �ا� � �رى �ر � �د � � � �ور �۔ 

ا� � اس آ� � � � � � � �ر � ��ں � �ِ �اد اور و�� � �و�د � اس � � ��   

ا�ار ا�ؒ �ر � ا�� ا�ب � � آ�ز �ار د� �۔ وہ � � � �ں  ڈا�  ۔� � �� ا� � د� � � � � �

�آن � � �وۂ �ر � � �  32� �� د�ت � � �ى � � آ� �ھ � � �ت � �� �� � �را ۔

 :�ں وا� � 
كَ عَنْ 

َ
نَةٍ لِيَهْلِكَ مَنْ هَل نَةٍ وََ�حْيَىٰ مَنْ َ��َّ عَنْ بَيِّ  33۔ بَيِّ

 ۔ � � � �ك � اور � � د� � � �ك � د�

ڈا� ا�ار ا�ؒ اس آ� � �� � � � � �ر � ا� � �ار � � � و �� � وا� � �� � �،   

�  34ر� ۔ �� � � �� ا�م �� �   ڈا� ا�ار ا�ؒ � �د� �وۂ �ر اس �ت � � �ت � � ا�م � �د د�ت 

�دل � � اس � �ز� � �۔ ا� �� �م د�ت � را� � ر�وٹ � �� � �دم ��� � �� �۔ �ر � �  

اور � � � � �ت � ا�ل � �� � ��، �� � �� ا�    � وا� � دى � ا�� د�ت ا� �

 35� د� � ��ى � ۔ 

 �وۂ اُ� 

اُ� � �م �ر � �ى � � �� � د� �� �، � د�� ا�ر � � �وہ �� ا� �� ��    �وۂ 

ا� �م �   ا�  �۔  ا�� �ا � � �ا�ازوں � ر�ل  اس و� �ن  �و�د  ا�ا� ��� �  �� ��ں � 

 :�آن � � اس وا� � � اور ا�ب � وا� �� �� ��� ۔صلى الله عليه وسلم � � � �ف ورزى �
نِ 

ْ
هُمْ بِإِذ

َ
ون حُسُّ

َ
 ت

ْ
ُ وَعْدَهُ إِذ َّ

مُ �
ُ

ك
َ
قَدْ صَدَق

َ
تُمْ وَل

ْ
شِل

َ
ا ف

َ
ىٰ إِذ  36۔ ھِ حَ�َّ

� �    ں�� � اس � � � ��وں � � �ر� �    �ا� و�ہ �� د�  ا� � �  اور � 

 ۔ د�� � � � �د�

ڈا�  ۔� � �ا� � اس آ� � � � � � � اُ� � � درا� ��ں � � ا� ا�� اور  

و ا�� � ��ب �� � ۔ڈا� ا�ار ا�ؒ �   ا�ار ا�ؒ اس � � زور د� � � ا�ب � �� � � � � 

� � � �  �د� اُ� � � آ� وا� وا� د�� �� � �� � ا� ��� �� �۔ وہ � � � ا� اس �� � �

�و�د د��  اُ� � � �� ��� �� �  ا� � �� �� � آ�ہ �ا� � ا�ب �ے � � � �۔ �� 

 37�و� � ا� ��ب ا�� �� �� �� ۔ 

 �وۂ ا�اب 

ا�� � �ف �م �� �� � � �۔ وا�ى �  �وۂ ا�اب اس �� � ��� �� � � د�تِ   

 :�آن � � اس �� � ا�ِ ا�ن � � � �ں �ن � ۔�� ��، �د اور د� �� � �� � �� � � 
مْ 

ُ
سْفَلَ مِنك

َ
مْ وَمِنْ أ

ُ
وْقِك

َ
ن ف م مِّ

ُ
 جَاءُوك

ْ
 38۔ وَِ�ذ
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 ۔ � آ� ��رے او� � اور �رے �� �� � 

اس آ� � � � � � � � ��ں � � � �� آز�� �  ا�ؒ � �� ۔ا� �  ا�ار  ڈا� 

اور ا�� �، �� د� � � �ے �� � � � �۔  ا�ؒ    39ا�اب � ا� � �ى � � �ى  ڈا� ا�ار 

ا�اب � د�� ا�� � � �وج �ار د� �۔ ان � �د� �ں � � وا� � � � � ا�ِ ا�ن �، � اور  

� �  ا� � �� � ا� �ر � � � �� � �ہ �� � � � �� �۔ ا�اب � � ا�� د�ت د�� �� �  

 40� � � � �ف �� �، � آ� � � � � � � �� � ۔ 

 �� ِ� 

�ِ �� �� ا� ��ہٴ ا� �، � � � � د�تِ ا�� � �ر� � ا� � � �ڑ �� ��۔ ا�  

�ف روا� ��، � �� � �ا� � �� �� � �م � �م � �� ر�ل ا� صلى الله عليه وسلم �ہ � � � � �  

�آن � � اس ��ے � � �� ۔��ہ � �� � � � �ا� ��ى �ر � ��ں � � � �س �� 

 :ا�ظ � "� �" �ار د�
بِينًا  تْحًا مُّ

َ
كَ ف

َ
تَحْنَا ل

َ
ا ف  41۔ إِنَّ

  � آپ � � ِ � � �۔ � �

ا� � اس آ� � � � � � � �ں � � �اد �ى � � � وہ ا� � � � د�تِ ا�م �   

ور ��  ڈا� ا�ار ا�ؒ اس �م � وا� �� � � �� � د�ت � �دم � د�ؤ � �ل � �ى ا۔ � را� �ل د�

بك � � ا� �ل �۔ وہ �  42�ؤ � �� �ا� � ۔ ج
ىىٹ ڈا� ا�ار ا�ؒ � �د� �� ا�� �� � �ر� � ا�ب

دو �س  � � ا�ب � �ار � زور � � آ� � � او�ت � � � آ� �� � ذر� � �� �۔ �� � �  

 � ا�ر ا�ر ا�م ا� �ى � � � �ى � � �ہ �س � � � � �۔ 

 �وۂ � 

�وۂ � اس �� � ��� �� � �ں ا�� ر�� � در� ا�رو� �ات � � �� �ورى � � �۔  

�ز�ں اور د�ں � � �� � �وف �۔�آن � � اس �� �  وا�ى � �� � � �دى �� �  

 :ا�ِ ا�ن � � � �رت دى 
هَا

َ
ون

ُ
ذ

ُ
خ

ْ
أ

َ
 ت

ً
ثِ�َ�ة

َ
انِمَ ك

َ
ُ مَغ َّ

مُ �
ُ

 43۔ وَعَدَك

 ۔� � � � � ں� � � � اور ا� � � � و�ہ � 

� � � � � � � ا�� ر�� � �� ا�م �ا� �۔ڈا� ا�ار ا�ؒ �  ا� � اس آ� � � �   

�د� � � � د�� ا�ر � اس � ا� � � اس � وہ �� � ا� � � � � �ر � د�تِ ا�� � �ف �م �  

� � � ا� �ى ��� � � د�ت � � � �� �۔ وہ � � �  ڈا� ا�ار ا�ؒ � �� �  44ر� �۔ 

ا��  � � آ� �ھ � �۔ � � �  اور  رہ � �  � �ظ   � � � ��، د�ت   � � � ا�رو� �ز�ں   � �

 ر�� ا� � �د � �ى � �۔
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 � � 

بہۂا د� � � � �ار د� � � �۔ ا� �م � �� ر�ل ا� صلى الله عليه وسلم ��   � �  �ب
غ
� ا�� د�ت � � اور ع

 :دس �ار �� � �� � � دا� ��، � �� �� � ا�ن ���۔ �آن � � اس �� � ا�ن ��� 
حَقُّ وَزَهَقَ 

ْ
بَاطِلُ جَاءَ ا�

ْ
 45۔ ال

 � آ� اور �� � �۔ 

ا� � � �� � آ� � � � �� � � � � � � �� �۔ڈا� ا�ار ا�ؒ � �د� � � اس  

ر ا�ؒ � � � د��  ڈا� ا�ا46�ت � �ت � � ا�� ا�ب � ا� � ا��ں � ز� �� � � د�ں � � �� �۔ 

�و� � � �وج �ار د� �۔ وہ � � � �ں �ت اور ا�ق ا� دو�ے � �� � آ� � آ� �۔ د�ں  

�  � �ف � د� اس �ت � �ت � � ا�� د�ت � � ا�م � � �ا� �۔ � � � � ا�م � ا� � 

  47� ر� � �رے ��ہٴ �ب � �� �م � �۔ 

 ڈا� ا�ار ا�ؒ � �� �رِ د�ت 

بہۂا د� � ا� ا� �رات � � ا� � � � � � ��    �ب
ز
ڈا� ا�ار ا�ؒ � �د� د�تِ ا��، �د اور ع

�آنِ � � رو� � اس �ر � وا� �� � � ا�م � �د � ا�ح � �م ��ط �ا� �۔ وہ �تِ �ى صلى الله عليه وسلم اور  

 صلى الله عليه وسلم � � ا� ا� ا�� �م � � ��� ا�� � � ا� � �� �� �� � �� �� �۔ �آن � � ر�ل ا�

 :� � � �ں �ن � � �
 
َ
ذِي أ

َّ
ھِ هُوَ ال ِ

ّ
ل

ُ
ينِ � � الدِّ

َ
هِرَهُ عَ�

ْ
حَقِّ لِيُظ

ْ
هُدَىٰ وَدِينِ ا�

ْ
ھُ بِال

َ
 48۔ رْسَلَ رَسُول

 و� � � � ا� ر�ل � �ا� اور د� ِ� دے � � �� ا� �م اد�ن � �� �دے۔ 

د�    �ار  �ن  �آ�   ��  ��  � ا�ب  ا��   � آ�  اس  ا�ؒ  ا�ار  د�ت ڈا�   � اس   �  �  � اور   �

هُ) اور � (د� ا�)، �مِ �ت (ا�ىٰ ( �ِ�رَ ْ
ظ
ان � �د� د�ت � � �� ا�ن، ��  49) �ں �� � � � �۔�ىِىُ�

� � �د � �� � ا�ل � � رہ  اور �� �، � � �د � دور � ر� �۔ وہ وا� �� � � ا� � �د �ط �  

 :�آن � ا� �ر� � �ف ا�رہ �� � 50�� �، � ا�م � �د ا�� اور د�� �ود � �� � ۔ 
اهَا 

َّ
حَ مَنْ زَ�

َ
�

ْ
ف

َ
دْ أ

َ
 51۔ ق

 � ��ب �ا وہ � � ا� �ك ��۔ 

�� دور � � ا� � �� اور ر�� و�د � آ � � �د � �� �وع �ا۔ وہ  ڈا� ا�ار ا�ؒ � ��   

�د � "د�ت � ��" �ار د� �، � � اس � �دل۔ ان � ا�ظ � �د اس و� �ض �� � � �� �� د�ت  

بۂۂا52� را� � ر�وٹ � ��۔  �ب
غغ
د� � ا�� د�ت � � ا� �ار د� �۔ وہ اس �ت � زور د� �   ڈا� ا�ار ا�ؒ 

بہائ د� � � �ل � �ئ
غ
ار د� � ا� ا�م � �� �م � � � � د� �� � اس � �� � � � �� �۔ � � � وہ ع

� ر�ل ا� صلى الله عليه وسلم � � � � � ا�ن �ار   �رۃ ا�� �۔ڈا� ا�ار ا�ؒ  �، �ں �� � �و�د � و در�ر � ا�ر

 53د� � اور � � � �ں د�ت، �د اور � ا� � دا�ے � �رت � �� آ� �۔ 
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�ى و� � � � ا� �ف و� و �    ڈا� ا�ار ا�ؒ � � � �� �ِ �� � د�تِ ا�� � ��� � ا� 

 � � �ود � د� � �، � اس � ا�� اور ا�� � � � ا�از � د� � �۔ وہ �ر� اس �ت � ��� �� � �

� ��  54� � � �۔ � د�ت � ا� � �و� اور �� ا�ت �ِ � � �� � �ڑا ��، اس � �ات �

د� �� �رِ د�ت و �د � درا� �وات و �ا� � � � � � �، �� ان � � ا�� �ر� � � � � � دا�ن � 

ا�ؤں دو�ں  ان   � � ا�ؒ  ا�ار  ڈا�  د� �� �، �   � ا�� �� � �ود   � � اور    �  در�ن ا� �ازن   �

 �آ� را� � �� �۔ 

 �ِ �� � � �وات و �ا� � ا� �دہ د�� ا�ل 

�ِ �� � د�تِ ا�� � � �ى، �� اور �� � � �� �، ان � �� ا�� �ر� �ر � � �،   

�ى صلى الله عليه وسلم � �� ��ں � �رت � ��د �۔ �وات و �ا� � �� � �ر�  �� ان � ا� روح و� � � � 

  وا�ت � �ر � � � د�� ا��ں � � � �ر � � �� � � �ِ �� � دا�نِ ا�م � � �ى ر�� �ا� 

� ا� ��ہ ا� و� �� �� � � ا� ��ٴ ا�ب � �ر �    �� �۔ ڈا� ا�ار ا�ؒ � �د� �تِ �ى صلى الله عليه وسلم

� ��، � � �ف �ك � �ر� � �ر �۔�ِ �� � � �دى ا�ل � � � د�ت � �� وار اور � �و� �  

ن � � اور ا�� �� � � ا�� �� � �۔  �ر � ا�ر � ��۔ � دور � �ل وا� �� � � �د �زى، ا�

 :�آن � � ا� �� � �ں �ن � �
كِتَا

ْ
مُهُمُ ال ِ

ّ
يهِمْ وَيُعَل ِ

ّ
يْهِمْ آيَاتِھِ وَُ�زَك

َ
و عَل

ُ
نْهُمْ يَتْل  مِّ

ً
�نَ رَسُولا يِّ مِّ

ُ ْ
 ِ�� الأ

َ
ذِي َ�عَث

َّ
 بَ  هُوَ ال

َ
مَة

ْ
حِك

ْ
 55۔ وَا�

�وت ��� �   �آ � ان � �� ا� �  ر�ل � �� ا �  ا� � � � انَ ��ں �  و�

 ۔ �ب اور � � � � ���� �ك �� � اور ا� اور ا�

اور    اوّل �ار د� �  وا� �� � � �وتِ آ�ت، �� اور �  ڈا� ا�ار ا�ؒ اس آ� � د�ت � �بِ 

 56� � ا�ب � �اب � رو��� � �� �۔ 

دو�ا ا� ا�ل � � � د�ت � ا�� � � � � � اس � �ات �� � ��۔ �ا� اور �وات اس   

او ا�ر � � د�ت ا� ��، �دت   � � و  �  اُ� � �� � � � � � � �  ر � � �ج �۔ �وۂ 

وح  ا�� � � � � � � �� � و� �ن ا� � �۔ ڈا� ا�ار ا�ؒ اس �� � �� � � ا�� �� � ر

 57�ار د� �۔ 

ر �� � ا� ا� دا�وں � �� د� � �۔ �وات و �ا� اس  �ِ �� � ا� ا� �� � � � د�ت او 

� � � �� �، �� ر�ل ا� صلى الله عليه وسلم � د�ت � و� �ى، ا��، �� اور �ى � ر� �۔ �آن � � 

 :ا�ِ ا�ن � ا�� �ت � � � د� �� ���
واوَاعْتَصِمُوا بِحَبْ 

ُ
ق فَرَّ

َ
 ت

َ
ِ جَمِيعًا وَلا

َّ
 58۔ لِ �

 � � � ا� � ر� � �� � �م � اور �� � � �و۔ 

ڈا� ا�ار ا�ؒ � �د� � آ� ا�� �� � ا�� �اج � ا�س �، اور �وات و �ا� ا� ا�� �ت �  
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ا� اور �دى ا�ل � � � �ت � ا�ل د�ت � �دل � � اس � �� �۔ �ِ �� � �د � �ر  59� �۔ 

وں � �آن   و �ت �  � � � � �ر � رد � د� �� � � ا� �ا� � � � � �� �۔ ڈا� ا�ار ا�ؒ ان دو�ں رو�ىّ

ر د� �۔ ان � �� �د � � � � �� اور د�ت � � �ز�ر ��ل �ا �� �، � � � � ذر� د�  �� �ا

بہۂآ د� �، � اس � � ��  ۔� ��   �ب
خ
ع �وات و �ا� � ا� �� وا� ا� ا� ا�ل � � � � د�ت � �ف ��� 

 �� �۔ � � � �ل �ِ �� � � � وا� �م ر� � � �� �� �� � � ا�م � �  ا�� �ود � ��

 :�، �ل اور ا�ح � �� دى ��۔ �آن � � اس ا�� � � �ں �ن � 
�نَ  ِ

َ
عَالم

ْ
ل ِ

ّ
 ل

ً
 رَحْمَة

َّ
نَاكَ إِلا

ْ
رْسَل

َ
 60۔ وَمَا أ

 � آپ � �م ��ں �� ر� � � �۔ اور � 

ڈا� ا�ار ا�ؒ اس آ� � ا�� ا�ب � ا�� دا�ے � �د �ار د� � اور وا� �� � � ا� � ر�   

د�ت � و� ردِ � � ��  �ِ �� � دا�نِ ا�م � � � � �ا � � � � 61� � � � وہ ا�� � ر�۔ 

�� ا�ت �و� � �ر � ا�� ��۔ �وات و �ا� � � �� � � ا�� د�ت �، �، ��� اور �  

ا� �م � � اس �  دو�رہ   � ا� �   � وہ � �  ا�ؒ � �� �  ا�ار  ڈا�  � �� �� �۔   �  ،� � 

   �� وہ �تِ �ى صلى الله عليه وسلم � ا� ز�ہ اور �ك �� � � ا��۔

 ------------------------ 
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